
1



'H ' ,

SPIS ZAWARTOŚCI TECZKI — K ( r P . ^ K z N J .R R ^ . .Ń A ^ A ......
k?(MaasIo,

SL 4 .  S cA O /u u tć l W

1/1. Relacja V iS ^

I/2. Dokumenty (sensu stricto) dotyczące osoby relatora \J k  Jo ̂

|/3. Inne materiały dokumentacyjne dotyczące osoby relatora —

II. Materiały uzupełniające re la c ję ------

111/1 -  Materiały dotyczące rodziny relatora

ill/2 -  Materiały dotyczące ogólnie okresu sprzed 1939 r.

111/3 -  Materiały dotyczące ogólnie okresu okupacji (1939-1945)

111/4 -  Materiały dotyczące ogólnie okresu po 1945 r. -  

III/5 -  inne...-—

IV. Korespondencja /

V. Nazwiskowe karty informacyjne —

VI. Fotografie \ /

2



3



cĆ:vilC\ Wbv»c/^| UJyO(£$ 

, V^Gvvdc?v l^u ^  • ~ ^ e e e k ~- ^ y g , ^ U ck 
/w a H *(/e 'p. * lo { o v n u  ( T .  W /l tó M  )

Życiorys moiei Mamy (niestety bardzo niekompletny): W aw iJij U lo c ^ k  - A/i \rv<L^^M'

1913 urodzona - Wanda Szenwald w Warszawie /  J c h o n w d -L o l  /~3xJo . i  isf 
rodzice: Maria i Lucjan Szenwald ^  Xxj{o^ u  1 4 ?  /I5/WW/9?

1939 wrzesień - ucieczka do Lwowa (teściowej - nazwisko: Tłusty)

??? oboz pracy (chyba Kazachstan - rzeka chyba Syr-Daria)
2 lata w bardzo ciężkich warunkach
Praca przy spływie drzewa (początki reumatyzmu, szkorbut)

1942 tworzenie sie Armii Andersa
Polacy z terenów Rosji werbowani do Armii brytyjskiej

Dla Mamy, droga wiodła przez Samarkande, Irak do Palestyny

Zycie obozowe
Spotkanie ojca - zakochanie - rozwod z mezem, który po wojnie 
powędrował do Anglii i tam sie osiedlił.

Praca jako sekretarka, kulturalno-oświatowa, bibliotekarka

Później sze zamieszkanie u Arabów, bardzo serdeczne stosunki z 
gospodarzami arabskimi, chyba Ramala niedaleko Jerozolimy

1947 starania o wyjazd do Anglii, do siostry Haliny - 1-szej zony wujka Ashlyna 
wiadomość ojej samobójstwie, decyzja powrotu do Polski, z uwagi na 
rodzinę ojca - (Matka i siostry)

Powrot przez Wiochy - Wenecje, statkiem we wrześniu 1947 wraz z 
Broniewskim i innymi Andersowcami

Moje urodzine - 16 listopada - Szpital Przemienienia Pańskiego na Pradze, 
wyjazd do Józefowa na ok. Rok

1948 Wyjazd na Slask w poszukiwaniu pracy - Gliwice

1949 Narodziny Bogusia
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MINISTRY OF DEFENCE " U  -  a
DR2c
Bourne Avenue 
Hayes
Middlesex UB3 1RF
Telephone: 0181 573 3831 ext 335 Fax: 0181 569 2751

aw/mrw

Mrs Wanda Kucharczyk OurRef: 3/1913/7/IV/DR2cAV

OakPark Date: | 5  October 1999
IL 60302
USA

Dear Mrs Kucharczyk

Thank ycu for you*- recent letter. I pleased to confirm the following particulars of the military 
service of:

3/1913/7/IV Priyate (ATS) Wanda - Janina TŁUSTY nec SCHONWALD 'Uwul

Va*o csiC<.
Born on: 04Junel913 at: Warszawa, Poland 

Parents: Nikodem and Marta nee GRADUS 

Marital Status (while serving): Married 

Nationality: Polish Religion: Roman Catholic

Civilian Occupation (prior to Army Service): Bank Clerk

Seryice with the Polish Forces under British Command: ^ ct' ̂  /|vvV''7 ê ru

from: 02 September 1942 to: 20 February 1945 (Honourably Discharged) - y

Seryice with the Polish Resettlement Corps: Enlisted on None
Commissioned

relegated to: finally discharged
Class “W” Reseryę on ./. relinąuished Commission on ./.
Unemployed List (honourably discharged)

Conduct: Good

Former Seryice and History:

Deported by the Russian Security Police (NKVD) to slave labour camp in USSR in 1940. Released 
on Amnesty in 1941. On Crossing the Soviet - Iranian frontier joined the Polish Women’s Auxiliary 
Services under British command as above.

Continued.....

confirm -m il-serv-of
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Served in the Middle East (Iran, Iraq, Palestine, Egypt) 1942 - 1945 until finally discharged on health 
grounds. Assigned to the 6 Polish Women’s Auxiliary Services Company, HQ, 6 Infantry Division on
02.09.1942. p£K  (q

Transferred to the Field Canteen and Mobile Library Company on 06.07.1943. Posted to the Reserve 
Transport Company Polish Women’s Auxiliary Services Depot on 21.01.1944. Transferred to the 
Polish Women’s Auxiliary Services Platoon Jerusalem on 24.01.1944. Reported to the Polish 
Women’s Auxiliary Services Staff Company, General HQ Polish Forces in the Middle East on
01.03.1944.

Posted to the Transit Company, Polish Women’s Auxiliary Services Depot on 13.07.1944.
Transferred to the Rally Station, General HQ Polish Territorial Units in the Middle East on
03.10.1944. Seconded to the GHQ Polish Territorial Units in the Middle East on 07.10.1944.
Admitled to the Polish Section, 22 Indian General Hospita! on 13.12.1944.

Declared by a Military Medical Commission attached to the Polish Section, 22 Indian General 
Hospital as being completely unfit for active seryice with health Category “E” on 17.02.1945.
Released from military seryice on health grounds on 20.02.1945.

Medals and Awards:

British: Defence Medal
The War Medal 1939-45 
(CS 20 enclosed)

Yours sincerely

A WITKO
for Departmental Record OfFicer

confirm-mil-serY-of
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Ministerstwo Obrony c Ć J t .  <f- W O m CU j 1 ^ U ^ W j  ̂ lł V  -  l $ o

d r 2c  a  le -  N i  ( /YtVV S Wc «h' . cL o  W > v \^ .
Bourne Avenue
Hayes, Middlesez UB3 1RF- Wielka Brytania 2. 0& > \. c

3/1913/7/IV  Prywatnie (ATS) Wanda-Janina TŁUSTY z domu: Schonwald

Urodzona 4 czerwca 1913 r. w Warszawie, Polska 
Rodzice: Nikodem i Maria z domu Gradus 
Status: Mężatka (w czasie odbywania służby)
Narodowość: Polska
Religia: Rzymsko-Katolicka
Zawód cywilny: Urzędniczka bankowa

Służba w Polskiej Armi w Służbie Brytyjskiej

Przynależność: Klasa “W” Rezerwa Ostatecznie zwolniona 
Lista niezatrudnionych (Honorowo zwolniona)

Sprawowanie: Dobre

Deportowana przez Rosyjską Policję (NKVD) do obozu jenieckiego w ZSRR w 
1940. Wypuszczona na mocy Amnestii w 1941. W czasie przechodzenia przez 
granicę rosyjsko-iranską przyłączyła się do Służby Pomocniczej Polskich Kobiet 
pod Komendą Brytyjską. Służyła na Środkowym Wschodzie (Iran, Irak, 
Palestyna, Egipt) 1942-1945 aż do zupełniego zwolnienia na podstawie zdrowia. 
Przydzielona do 6 Służby Pomocniczej Polskich Kobiet, Głównej Siedziby, przy 
6 Dywizji Piechoty 2 września 1942.

Przeniesiona do Kantyny Polowej i Biblioteki 6 lipca 1943. Przydzielona do 
Kompani Rezerwy Transportowej Służy Pomocniczej Polskich Kobiet 21 
stycznia 1944. Przeniesiona do plutonu Służby Pomocniczej Polskich Kobiet w 
Jerozolimie 24 stycznia 1944. Odwołana do Służby Pomocniczej Polskich 
Kobiet, Głównej Siedziby na Środkowym Wschodzie 3 stycznia 1944.

Przydzielona do Kompani Tranzytowej, Służy Pomocniczej Polskich Kobiet 13 
lipca 1944. Przeniesiona do Głównej Stacji, Głównej Siedziby Polskich 
Jednostek Terytorialnych na Bliskim Wschodzie 7 października 1944. Przyjęta 
do Polskiej Sekcji, 22-ego Głównego Szpitala Hinduskiego 13 grudnia 1944.

Uznana przez Wojskową Komisję Lekarską przy Polskiej Sekcji 22-ego 
Głównego Szpitala Hinduskiego za zupełnie niezdatną do służby wojskowej 
Kategorii “E” 17 lutego 1945. Zwolniona ze służby wojskowej na podstawie 
złego zdrowia 20 lutego 1945.

Medale i Odznaczenia:
Brytyjskie: Medal Obrony

Medal Wojenny 1939-45
Sporządzono: 15 Października 1999
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DR2c
Bourne Avenue 
Hayes
Middlesex UB3 1RF
Teleplione: 0181 573 3831 ext 335 Fax: 0181 569 2751

MINISTRY OF DEFENCE

aw/mrw

Oak Park 
IL 60302 
USA

Mrs Wanda Kucharczyk Our Ref: 3/1917/2/IV/DR2cAV 

Date: | 5  October 1999

Dear Mrs Kucharczyk

Thank you for your recent letter. I am pleased to confirm the following particulars of the military 
seryice of:

1917/2/IV CORPORAL BOGUSŁAW KLOCEK - NIRENSKI

Bornon: 20 January 1917 at: Piotrkow - Trybunalski, Lodz, Poland

Parents: Ludwik and Ada nee PREIDL

Marital Status (while serving): Single

Nationality: Polish Religion: Roman Catholic

Civilian Occupation (prior to Army Seryice): Clerk

Seryice with the Polish Forces under British Command:

from: 01 July 1940 to: 11 August 1947 (Honourably Discharged)

Seryice with the Polish Resettlement Corps: Enlisted on None
Commissioned

relegated to: finally discharged
Class “W ’ Reserye on ./. relinąuished Commission on ./.
Unemployed List (honourably discharged)

Conduct: Not assessed but would have been at least good

Former Seryice and History:

Active Seryice from 11.01.1939. Took part with the Signals Unit in the campaign in Poland 
01.09.1939 - 28.09.1939 (Defence ofWarsaw 13 - 28 09.1939).

Continued

confirm -m il-serv-of
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On the defeat of the Polish Forces by the German Wehrmacht and the Russian Red Army and the 
partition of Poland between Nazi Germany and the Soviet Union, via the Balkans, made his way to 
France where he joined the Polish Forces under French command on 25.04.1940 (7 Reserve Signals 
Company).

Arrived in the United Kingdom on 23.06.1940 and came under British command as above. Served in 
the United Kingdom 1940 - 1942 and the Middle East (Palestine, Egypt) 1942 - 1947 until finally 
discharged on health grounds.

Posted to the Signals Company, 1 Rifle Brigade, 1 Polish Corps on 23.06.1940. Seconded as an 
Instructor to the Motor Vehicle Drivers School 29.10.1941 - 21.12.1941. Transferred to the disposal 
of the commander in Chief of the 2nd Polish Corps in the Middle East with effect from 12.08.1942. 
Assigned to the 9 Signals Company, 2 Tank Brigade on 24.12.1942. Admitted to the Polish Military 
Hospital No. 2 on 25.01.1944. Transferred to the Army Depot on 16.02.1944.

Declared by a Military Medical Commission attached to the Polish Section, 22 Indian General 
Hospital as being completely unfit for active service with health category “E” on 11.07.1945. Handed 
over to British control on 11.08.1947.

His service record is filed under Bogusław KLOCEK his latest name being Bogusław KLOCEK - 
NIRENSKI.

Medals and Awards:

British: Defence Medal
The War Medal 1939-45 
(CS 20 enclosed)

Yours sincerely

A WITKU
for Departmental Record Officer

confirm -mi l-serv-of
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MEMORI AŁ
General Marii Wittek

Toruń, dnia .... 10. 2000 r.

1 .  d z  .  3 4 5 3 / W S K / 2 0 0 0
Pani Wanda Kucharczyk

Oak Park, IL 60302 
USA

Szanowna Pani,

W imieniu p. prof. Elżbiety Zawackiej bardzo dziękuję za przysłane 
medale, zostały one włączone do działu muzealiów, pozostając jednocześnie 
częścią teczki osobowej Pani Mamy.

Pisze Pani w swoim liście, że przysyła Pani oryginalne dokumenty 
dotyczące działalności Rodziców w okresie II wojny światowej. W przesyłce 
jednak tych dokumentów brakuje, może chodzi o dokumenty, które przekazała 
nam Pani z poprzednim listem w maju 2000 r. Bardzo proszę o odpowiedź.

Jeszcze raz za wszystko dziękuję.

Z poważaniem

............ . I

K ie r o w n ik  D z ia łu  A rc h iw u m  W S K
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Toruń 13.1.1 998r.

"Memoriał gen.Marii Wittek"

Pani Wanda Kucharczyk

Oak Park I1 60302 
Chicago

Szanowna Pani !

W grudniu 1997i'. otrzymaliśmy za pośrednictwem Pani Zofii 
Kotowicz z Gliwic, materiały dotyczące losów wojennych Pani 
Matki, Wandy KIocek-Hirreńakiej. Założyliśmy Jej teczkę osobową 
nr 727/WSK. Prosimy, o ile to możliwe, aby napisała Pani relację 
o swojej Matce według schematu WSK, fttóry znajdzie Pani na 
str.76 broszury "Służba Polek..." cz.I.

Od Pani Kotowicz wiemy, że jest Pani zainteresowana 
działalnością Memoriału gen.Marii Wittek. Liczymy na Pani 
współpracę. Może uda się Pani zainteresować większe grono osób 
tą problematyką ?
W naszych zbiorach mamy bardzo mało relacji o kobietach z PSK 
na Zachodzie. Może potrafi Pani odnaleźć kobiety podobne do Pani 
Matki i zachęcić Je do napisania relacji o sobie i dostarczenia 
ich do nas.
Jeszcze raz dziekujemy za zainteresowanie i cenne materiały 
archiwalne.

Z wyrazami szacunku
i f .

Katarzyna/Minczykowska 
Dokumenta1istka Działu WSK

zał . :
1/ "Służba Polek na frontach II wojny Światowej" cz. I . ( i
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Fax: 773 7774948

Fax:
Tel:

E-Mai

Date: January 21, 1998

Drogi Panie Prasek:

Proszę przyjąć zyczenia Szczesliwego Nowego Roku dla Pana I Pańskiej 
organizacji. Pozwalam sobie przeslam dodatkowe informacje dotyczące 
toruńskiej Fundacji “Pomorskiego Archiwum Armiii Krajowej” prowadzonej 
przez Pania Elzbiete Zawacka.

Mam nadzieje ze zbliza one Panu zakres działalności I cele tej szalenie 
zaszczytnej fundacji. Artykuł napisany przez Pania Zene Kotowicz z Gliwic 
trafił również do rak Pana Bialasiewicz - redaktora naczelnego Dziennika 
Związkowego w Chicago.
Mam szczera nadzieje ze znajda sie osoby które beda mogły przyczynie sie do 
sukcesu tak chwalebnego przedsięwzięcia poprzez kontakty z osobami 
zainteresowanymi oraz przesianie informacji o zonach, matkach czy siostrach - 
Polkach - kombatantkach z tego okresu wojennego.

Z gory dziękuję za jakakolwiek pomoc jaka Pańska organizacja może okazać dla 
tej sprawy.

Z poważaniem,

The information Container in this facsimile is intended only for the use of the individual or entity named above and 
may be confidential. If the reader of this message is not the intended recipient, you are hereby notified that any 
unauthorized dissemination, distribution or copy of this communication is strictly prohibited. If you have received 
this communication in error, please notify us immediately by telephone.

/
To: Marian PRUSEK

From: Wanda Kucharczyk

Page(s): 1 + 5

AMERICAN AIR LIQUIDE -Chicago Research Center, 5230 S. East Avenue, Countryside, IL 60525
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Subject: List dla Tereski - Pozdrowienia z zimnego Chicago
Date: 8 Dec 97 16:26:20 CST n o !

From: Wanda.Kucharczyk©,! ' Wptynąło dnia

List dla Tereski - Pozdrowienia z zimnego Chicago i ,  N ' \ ł \ i ( v r o W 3  mailbox: /C%7C/NETSCAPE/mai

To: suwinski@i * v ^ ę j / K S U  j

lwu ir>aL~

L.dz.
Teresko Mila:

/
Pisze via Internet bo jestem w potrzebie Twojej pomocy. Zagubiłam 
informacje która przesiała mi Zena w ostatnim liście - czyli artykuł o Pani 
Zawadzkiej z adresem i numerem konta bankowego. Wszystko dotyczy 
Pomorskiej Fundacji - Muzeum Polek - Kombatantek II-iej Wojny Światowej.

Proszę Cie zadzwoń do Zeny - minal weekend kiedy mogę dzwonie w ciągu dnia 
- i za Boga nie mogę znaleźć te informacje. Poproś zeby Maryla przesiała 
mi ten artykuł przez fax jeśli może:
Moj fax: 708 579 7707. Jeśli nie może faxem to niech wrzuci do skrytki - 
nie pali sie. Przekaz proszę Zenie ze rozmawiałam z prezesem Towarzystwa 
Weteranów Armii Krajowej - Panem Marianem Prusekiem - przekazałam im 
informacje o P. Zawadzkiej i jej celowi. Chodzi mi głownie o adres i numer 
konta - ale wolałabym przekazać im cały artykuł i jej list pisany do Zeny 
zeby to było kompletnie wiarygodne.

U mnie przygotowania do świat - Kuba leci do Romka 20 grudnia - kończy 
semestr - wszystko na ostatnia chwile. Zuzia z Chrisem beda u mnie i 
rodzicow, potem wybieraj a sie na krótkie wakacje, których w sumie nie mieli 
w tym roku. Wyslalm Ci list.

Serdecznie Was pozdrawiam. Z gory dziękuję za telefon do Zeny. Ja 
postaram sie zadzwonić do niej w nadchodzacy weekend. Scieskam raz 
jeszcze - Wanda

K

l o f l
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Zeniu Najmilsza:

Dziękuję za list, za informacje oraz za karteczke z Mamy pismem, szalenie mila 
pamiatka, szczególnie dlatego ze nic tutaj nie mam oprocz tej wspanialej 
legitymacji z Armii Andersa. Bardzo jestem wdzięczna za ta pamiatke. Czyba na 
starosc zaczynam dostrzegać jak mało mnie to obchodziło wcześniej I mam 
ogromne wyrzuty sumienia.

Tak jak juz mówiłam przekazałam kopie twego krotkiego artykułu do Organizacji 
Byłych Żołnierzy AK, oni maja podorganizacje kobieca - wiec mam nadzieje ze 
dokonaj a cudów. Podałam również te sama informacje via Tadeusz Troczynski do 
bardzo zaszczytnego tutaj Dziennika Związkowego o chyba największym zasięgu, 
stad tez nadzieja za beda jakieś odezwy. To dobrze ze przyslalas mi ten artykuł.

Niestety nie miałam żadnego odzewu ze strony Polskich Kombatantow.

Przepraszam ze tak długo zwlekam z wysłaniem tego list. Mam go na komputerze 
w pracy, a w pracy ciągle cos dochodzi nowego. W przyszłym tygodniu 
spodziewamy sie wizyty głównej szefowej z Francji, znowu ktos nowy bo 
poprzedni szef został zwolniony kilka miesiecy temu, i jak to bywa w eleganckiej 
Francji, dano mu kilka miesiecy na znalezienie pracy.
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Wanda Kucharczyk

Oak Park, IL 60302 
USA

April 27, 2000

Prof. Elżbieta Zawądźka 
Fundacja Arch. Pomorskiej AK 
Wielkie Garbary 2 
87-100 Toruń

Szanowna Pani Profesor,

Na prosbe Pani Zeny Kotowicz pozwalam sobie przesiać Pani oryginalne dokumenty opisujące 
dzialanosc moich rodzicow (Wandy Tłusty i Bogusława Klocek Nirenski) w czasie II-iej Wojny 
Światowej na Bliskim Wschodzie. Kopie tych dokumentow były przesiane na Pani rece 
uprzednio.

Zyczac powodzenia w tym honorowym przedsięwzięciu,

Z poszanowaniem,

Ąffi* bo

U J ̂  1
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Toruń, 26. 05. 2000 r.

Pani Wanda Kucharczyk

1 . d z . 2 1 2 5 / W S K / 2 0 0 0
Oak Park, IL 60302

Szanowna Pani !

W imieniu Pani Prof. Elżbiety Zawackiej - założycielki Archiwum i honorowej 

Przewodniczącej Memoriału - pragniemy Pani serdecznie podziękować za 

oryginały dokumentów z brytyjskiego Ministerstwa Obrony, opisujące służbę 

Pani rodziców w Polskich Siłach Zbrojnych na Bliskim Wschodzie. Są one 

bardzo cennym uzupełnieniem teczki osobowej Pani Matki, Wandy Klocek - 

Nireńskiej. Przy okazji - mamy jeszcze jedną prośbę: życiorys Pani Matki, 

umieszczony w teczce, kończy się na 1949 r. : czy moglibyśmy zatem prosić o 

uzupełnienie go (jak tylko czas pozwoli) o lata powojenne ? Z podobną prośbą 

- o wspomnienie dotyczące właśnie tego okresu - zwróciliśmy się także do 

Pani Zeny Kotowicz, która bardzo dzielnie, pomimo wielkich trudności, 

wspiera nasze Archiwum.

Przesyłamy ostatni Komunikat Memoriału, który informuje o naszych planach 

na przyszłość, a także krótką historię Memoriału, pióra Pani Profesor. 

Pozdrawiamy Panią serdecznie i raz jeszcze dziękujemy za przysłane 

dokumenty i za wszelką pomoc.

Z wyrazami szacunku -

/VLos<yUi 
Marta Cz

Dokumentalistka Archiwum WSK
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Wanda Kucharczyk

Oak Park, 1L 60302 
USA

April 27, 2000

Prof. Elżbieta Zawadzka 
Fundacja Arch. Pomorskiej AK 
Wielkie Garbary 2 
87-100 Toruń

Szanowna Pani Profesor,

Na prosbe Pani Zeny Kotowicz pozwalam sobie przesiać Pani oryginalne dokumenty opisujące 
dzialanosc moich rodzicow (Wandy Tłusty i Bogusława Klocek Nirenski) w czasie Il-iej Wojny 
Światowej na Bliskim Wschodzie. Kopie tych dokumentow były przesiane na Pani rece 
uprzednio.

Zyczac powodzenia w tym honorowym przedsięwzięciu,

Z poszanowaniem,
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